
Ancient Greek Text 
 

ὦ ξῖνε, τόνδε τύμβον ἄνχι σε βλέπων 

δάκρυε τὴν τάλαιναν, τὴν ἐπὶ ξένης 

ἔκρυψε κευθμὼν ἔνκυον πεπρωμένης, 
Ἀλίνην ποθὲν Φοίνισσαν, ὡς ἀπ’ Ἀσκάλω<ν>;, 
μόνην πλανῆτιν δημότιν λελει<μ>μένη[ν], 
ἐλέου χάριν δάκρυε, τῆι δ’ ἐπιστρέφων 

ἀπευχαρίστει τῶι θάψαντι γνησίως. 
 

 

English Translation 

 

O stranger, when you look closely at this tomb 

cry for the unfortunate, the one who lies in a foreign 

grave, that destiny forced her, the pregnant one, 

Aline, whether from Phoenicia, from somewhere such as Askalon, 

alone, wandering, abandoned commoner, 

cry for her, for pity’s sake, and when you turn around 

thank the man who buried her nobly/with proper rites 
 


